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Tento dokument obsahuje: 

 

– PRÍLOHU I, ktorá obsahuje zoznam aktov, ktoré Rada prijala v MARCI 2012 1 2. 

– PRÍLOHU II, v ktorej sú uvedené ďalšie informácie o prijatí týchto aktov. ČASŤ I obsahuje 

informácie o prijatí legislatívnych aktov, ako sú dátum prijatia, príslušné zasadnutie Rady, 

číslo prijatého dokumentu a prípadne použité pravidlá hlasovania, výsledky hlasovania, 

vysvetlenia k hlasovaniu a vyhlásenia uverejnené v zápisnici zo zasadnutia Rady. ČASŤ II 

obsahuje informácie o prijatí iných aktov, ktoré sa Rada rozhodla zverejniť.  

                                                 
1 S výnimkou určitých aktov s obmedzeným rozsahom pôsobnosti, ako sú procedurálne 

rozhodnutia, vymenovania, rozhodnutia orgánov zriadených medzinárodnými dohodami, 
osobitné rozpočtové rozhodnutia atď. 

2 V prípade legislatívnych aktov prijatých riadnym legislatívnym postupom sa dátum 
zasadnutia Rady, na ktorom sa legislatívny akt prijal, môže líšiť od skutočného dátumu 
daného aktu, keďže sa legislatívne akty prijímané riadnym legislatívnym postupom považujú 
za prijaté až vtedy, keď ich podpíšu predseda Rady, predseda Európskeho parlamentu 
a generálni tajomníci oboch inštitúcií.  
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Tento dokument je tiež k dispozícii na adrese: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Dokumenty uvedené v zozname je možné získať prostredníctvom verejného registra dokumentov 

Rady na adrese: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register 

 

Je potrebné poznamenať, že platné sú iba zápisnice o konečnom prijatí legislatívnych aktov. Tieto 

sú k dispozícii na internetovej adrese: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

 

_______________ 
  

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=sk
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=sk
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=sk
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PRÍLOHA I 

ZOZNAM AKTOV, KTORÉ RADA PRIJALA  

V MARCI 2012 
 
3 151. zasadnutie Rady Európskej únie (spravodlivosť a vnútorné veci), ktoré sa konalo 
8. marca 2012 v Bruseli 
 
Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 281/2012/EÚ z 29. marca 2012, ktorým sa mení 
a dopĺňa rozhodnutie č. 573/2007/ES, ktorým sa zriaďuje Európsky fond pre utečencov na obdobie 
rokov 2008 až 2013 ako súčasť všeobecného programu Solidarita a riadenie migračných tokov 
Ú. v. EÚ L 92, 30.3.2012, s. 1 – 3. 
 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 258/2012 zo 14. marca 2012, ktorým sa 
vykonáva článok 10 Protokolu Organizácie Spojených národov proti nezákonnej výrobe 
a obchodovaniu so strelnými zbraňami, ich súčasťami a komponentmi a strelivom doplňujúceho 
Dohovor Organizácie spojených národov proti nadnárodnému organizovanému zločinu (protokol 
OSN o strelných zbraniach) a ktorým sa ustanovujú vývozné povolenia a opatrenia týkajúce sa 
dovozu a tranzitu strelných zbraní, ich súčastí a častí a streliva 
Ú. v. EÚ L 94, 30. 3. 2012, s. 1 – 15. 
 
Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2012/12/EÚ z 19. apríla 2012, ktorou sa mení a dopĺňa 
smernica Rady 2001/112/ES, ktorá sa vzťahuje na ovocné šťavy a niektoré podobné produkty 
určené na ľudskú spotrebu 
Ú. v. EÚ L 115, 27. 4. 2012, s. 1 – 11. 
 
Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa zriaďuje jednotný európsky železničný 
priestor (prepracované znenie) 
18581/11 + COR 1 + COR 2 (pl) + REV 1 (el) + ADD 1 
 
Závery Rady o nadviazaní na schengenské hodnotenie z rokov 2009 – 2010  
Schengenské hodnotenie Francúzska 
6334/12 
 
Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/144/SZBP z 8. marca 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2010/656/SZBP, ktorým sa obnovujú obmedzujúce opatrenia voči Pobrežiu Slonoviny 
Ú. v. EÚ L 71, 9. 3. 2012, s. 50 – 54. 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 193/2012 z 8. marca 2012, ktorým sa vykonáva nariadenie 
(ES) č. 560/2005, ktorým sa ukladajú určité osobitné obmedzujúce opatrenia namierené proti 
určitým osobám a subjektom v dôsledku situácie na Pobreží Slonoviny  
Ú. v. EÚ L 71, 9. 3. 2012, s. 5 – 9. 
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2009/496/ES, Euratom: Rozhodnutie Európskeho parlamentu, Rady, Komisie, Súdneho dvora, 
Dvora audítorov, Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru a Výboru regiónov z 26. júna 
2009, o organizácii a činnosti Úradu pre vydávanie publikácií Európskej únie 
Ú. v. EÚ L 168, 30. 6. 2009, s. 41 – 47. 
 
Rozhodnutie Rady o uzavretí dohody vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Marockým 
kráľovstvom o recipročných liberalizačných opatreniach pre poľnohospodárske výrobky, 
spracované poľnohospodárske výrobky, ryby a výrobky rybného hospodárstva a o nahradení 
protokolov č. 1, 2 a 3 a ich príloh a o zmenách a doplneniach Euro-stredomorskej dohody 
o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane 
a Marockým kráľovstvom na strane druhej 
15975/10 
 
2012/176/EÚ: Rozhodnutie Rady z 8. marca 2012 o uzavretí Protokolu k Euro-stredomorskej 
dohode o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane 
a Marockým kráľovstvom na strane druhej o rámcovej dohode medzi Európskou úniou a Marockým 
kráľovstvom o všeobecných zásadách účasti Marockého kráľovstva na programoch Únie  
Ú. v. EÚ L 90, 28. 3. 2012, s. 1 – 1. 
 
Osobitná správa Európskeho dvora audítorov č. 12/2011 s názvom „Prispeli opatrenia EÚ 
k prispôsobeniu kapacity rybárskych flotíl dostupným možnostiam rybolovu?“ 
6508/12 
 
2012/243/EÚ: Rozhodnutie Rady z 8. marca 2012 o uzavretí Memoranda o spolupráci medzi 
Európskou úniou a Medzinárodnou organizáciou civilného letectva, ktorým sa poskytuje rámec pre 
posilnenú spoluprácu, a o ustanovení súvisiacich postupov 
Ú. v. EÚ L 121, 8.5.2012, s. 16 – 17. 
 
Závery Rady o usmerneniach pre posilnenie politickej správy v rámci schengenskej spolupráce  
7238/12 REV 2 
 
Závery Rady o spoločnom rámci pre skutočnú a praktickú solidaritu s členskými štátmi, ktoré čelia 
mimoriadnemu tlaku na ich azylové systémy spôsobenému aj zmiešanými migračnými tokmi 
7115/12 
 
Závery Rady o usmerneniach pre posilnenie politickej správy v rámci schengenskej spolupráce 
7238/12 REV 2 
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3 152. zasadnutie Rady Európskej únie (životné prostredie), ktoré sa konalo 9. marca 2012 
v Bruseli 
 
Rozhodnutie Rady o stanovisku Únie v Spoločnom výbore EÚ – USA pre spoluprácu v colnej 
oblasti týkajúcom sa vzájomného uznávania programu schválených hospodárskych subjektov 
Európskej únie a programu colného obchodného partnerstva Spojených štátov proti terorizmu  
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 
 
Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a bývalou Juhoslovanskou 
republikou Macedónsko, ktorou sa zakladá rámec pre účasť bývalej Juhoslovanskej republiky 
Macedónsko na operáciách krízového riadenia Európskej únie 
6653/12 
 
Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a Bosnou a Hercegovinou, 
ktorou sa zakladá rámec pre účasť Bosny a Hercegoviny na operáciách krízového riadenia 
Európskej únie 
17177/11 
 
Závery Rady o pláne prechodu na konkurencieschopné nízkouhlíkové hospodárstvo v roku 2050  
6837/12 
 
Závery Rady o nadviazaní na 17. zasadnutie konferencie zmluvných strán (COP 17) Rámcového 
dohovoru Organizácie Spojených národov o zmene klímy (UNFCCC) a 7. zasadnutie zmluvných 
strán (CMP 7) Kjótskeho protokolu (Durban, Južná Afrika 28. novembra – 9. decembra 2011) 
6841/12 
 
Závery Rady na tému Rio + 20: Cesty k udržateľnej budúcnosti 
6892/12 
 
3 153. zasadnutie Rady Európskej únie (hospodárske a finančné záležitosti), ktoré sa konalo 
13. marca 2012 v Bruseli  
 
Závery Rady o osobitnej správe č. 13/2011 Dvora audítorov týkajúcej sa colného režimu 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 
 
2012/193/EÚ: Rozhodnutie Rady z 13. marca 2012 o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou 
a Islandskou republikou, Lichtenštajnským kniežatstvom, Nórskym kráľovstvom a Švajčiarskou 
konfederáciou o účasti týchto štátov na práci výborov, ktoré pomáhajú Európskej komisii pri 
výkone jej vykonávacích právomocí v súvislosti s vykonávaním, uplatňovaním a vývojom 
schengenského acquis, v mene Únie 
Ú. v. EÚ L 103, 13.4.2012, s. 3 – 3. 
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Závery Rady o pozícii EÚ na 85. zasadnutie rady Medzinárodnej organizácie pre kakao (ICCO) 
(Guayaquil, Ekvádor 26. – 30. marca 2012)  
7148/12 REV 1 
 
Rozhodnutie Rady 2012/149/SZBP z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2010/638/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Guinejskej republike 
Ú. v. EÚ L 74, 14.3.2012, s. 8 – 8 
 
Rozhodnutie Rady 2012/150/SZBP z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/872/SZBP, ktorým sa aktualizuje zoznam osôb, skupín a subjektov, na ktoré sa vzťahujú 
články 2, 3 a 4 spoločnej pozície 2001/931/SZBP o uplatňovaní špecifických opatrení na boj 
s terorizmom 
Ú. v. EÚ L 74, 14.3.2012, s. 9 – 10. 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 213/2012 z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa 
vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 1375/2011, ktorým sa vykonáva článok 2 ods. 3 nariadenia (ES) 
č. 2580/2001 o určitých obmedzujúcich opatreniach zameraných proti určitým osobám a subjektom 
s cieľom boja proti terorizmu 
Ú. v. EÚ L 74, 14.3.2012, s. 1 – 2. 
 
2012/156/EÚ: Vykonávacie rozhodnutie Rady z 13. marca 2012, ktorým sa pozastavujú záväzky 
z Kohézneho fondu voči Maďarsku s účinnosťou od 1. januára 2013  
Ú. v. EÚ L 78, 17.3.2012, s. 19 – 20. 
 
Závery Rady o správe o mechanizme varovania 
6905/12 REV 1 
 
2012/211/EÚ: Rozhodnutie Rady z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/734/EÚ, ktorým sa Grécko vyzýva na posilnenie a prehĺbenie fiškálneho dohľadu a ktorým sa 
upozorňuje, aby prijalo opatrenia na zníženie deficitu považované za nevyhnutné na odstránenie 
nadmerného deficitu 
Ú. v. EÚ L 113, 25.4.12, s. 8 – 10. 
 
3 154. zasadnutie Rady Európskej únie (zahraničné veci - obchod), ktoré sa konalo 16. marca 
2012 v Bruseli  
 
Závery Rady o prístupe EÚ k obchodu, rastu a rozvoju v ďalšom desaťročí 
7412/12 
 
3 155. zasadnutie Rady Európskej únie (POĽNOHOSPODÁRSTVO A RYBNÉ 
HOSPODÁRSTVO), ktoré sa konalo 19. a 20. marca 2012 v Bruseli  
 
Závery Rady o stratégii EÚ vo vzťahu k Medzinárodnému dohovoru o ochrane rastlín (IPPC) 
7132/12 REV 1 
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Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 11/2011 s názvom „Umožňuje 
koncepcia a riadenie systému zemepisných označení jeho účinnosť?“  
7484/12 
 
Rozhodnutie Rady z 19. marca 2012, ktorým sa obnovuje funkčné obdobie podpredsedu Úradu 
Spoločenstva pre odrody rastlín 
Ú. v. EÚ C 82, 21.3.2012, s. 6 – 6. 
 
Rozhodnutie Rady 2012/159/SZBP z 19. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/172/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom 
s ohľadom na situáciu v Egypte 
Ú. v. EÚ L 80, 20.3.2012, s. 18 – 18. 
 
Rozhodnutie Rady 2012/158/SZBP z 19. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/173/SZBP o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Bosne a Hercegovine  
Ú. v. EÚ L 80, 20.3.2012, s. 17 – 17. 
 
2012/177/EÚ: Rozhodnutie Rady z 19. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
1999/70/ES o externých audítoroch národných centrálnych bánk, pokiaľ ide o externého audítora 
Bank of Greece 
Ú. v. EÚ L 90, 28.3.12, s. 21 – 21. 
 
Závery Rady o oznámení Komisie o vonkajšom rozmere spoločnej rybárskej politiky 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
 
3 156. zasadnutie Rady Európskej únie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKÁCIE 
a ENERGETIKA), ktoré sa konalo 22. marca 2012 v Bruseli  
 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 386/2012 z 19. apríla 2012 o poverení Úradu 
pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a dizajny) úlohami súvisiacimi 
s vymožiteľnosťou práv duševného vlastníctva, vrátane zhromažďovania zástupcov verejného 
a súkromného sektora ako Európskeho strediska pre sledovanie porušovania práv duševného 
vlastníctva Text s významom pre EHP  
Ú. v. EÚ L 129, 16.5.2012, s. 1 – 6. 
 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 387/2012 z 19. apríla 2012, ktorým sa mení 
a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1198/2006 o Európskom fonde pre rybné hospodárstvo, pokiaľ ide 
o niektoré ustanovenia týkajúce sa finančného hospodárenia pre určité členské štáty, ktoré majú 
alebo im hrozia vážne ťažkosti v súvislosti s ich finančnou stabilitou 
Ú. v. EÚ L 129, 16.5.2012, s. 7 – 11. 
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3 157. zasadnutie Rady Európskej únie (ZAHRANIČNÉ VECI), ktoré sa konalo 
22. a 23. marca 2012 v Bruseli  
 
Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a Albánskou republikou, 
ktorou sa zakladá rámec pre účasť Albánskej republiky na operáciách krízového riadenia Európskej 
únie 
9993/11 
 
Rozhodnutie Rady 2012/174/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa jednotná akcia 
2008/851/SZBP o vojenskej operácii Európskej únie na podporu odradzovania od pirátskych činov 
a ozbrojených lúpeží pri somálskom pobreží, prevencie pred nimi a ich potláčania 
Ú. v. EÚ L 89, 27.3.2012, s. 69 – 71. 
 
Rozhodnutie Rady 2012/173/SZBP z 23. marca 2012 o aktivovaní operačného centra EÚ pre misie 
a operáciu spoločnej bezpečnostnej a obrannej politiky v Africkom rohu 
Ú. v. EÚ L 89, 27.3.2012, s. 66 – 68. 
 
Rozhodnutie Rady 2012/166/SZBP z 23. marca 2012 o podpore činností Organizácie pre zákaz 
chemických zbraní (OPCW) v rámci vykonávania stratégie EÚ proti šíreniu zbraní hromadného 
ničenia 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 49 – 59. 
 
Schválenie pozície, ktorú má zaujať Európska únia a jej členské štáty v rámci Asociačnej rady 
ustanovenej Euro-stredomorskou dohodou o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich 
členskými štátmi na jednej strane a Jordánskym hášimovským kráľovstvom na druhej strane, pokiaľ 
ide o prijatie odporúčania týkajúceho sa implementácie akčného plánu európskej susedskej politiky 
EÚ – Jordánsko 
7685/12 REV 1 ADD 1 
 
Rozhodnutie Rady 2012/170/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2010/573/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči vedeniu podnesterskej oblasti Moldavskej 
republiky 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 92 – 94. 
 
Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/171/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2010/639/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Bielorusku 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 95 – 102. 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 265/2012 z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva článok 8a 
ods. 1 nariadenia (ES) č. 765/2006 o reštriktívnych opatreniach voči Bielorusku 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.12, s. 37 – 44. 
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Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/256/SZBP zo 14. mája 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
Rady 2011/782/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Sýrii 
Ú. v. EÚ L 126, 15.5.2012, s. 9 – 11. 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 410/2012 z 14. mája 2012, ktorým sa vykonáva článok 32 
ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 36/2012 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Sýrii 
Ú. v. EÚ L 126, 15.5.2012, s. 3 – 5. 
 
Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/167/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2011/486/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, skupinám, podnikom 
a subjektom s ohľadom na situáciu v Afganistane 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 60 – 84. 
 
Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 263/2012 z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva článok 11 
ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 753/2011 o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, skupinám, 
podnikom a subjektom s ohľadom na situáciu v Afganistane 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 1 – 25. 
 
Rozhodnutie Rady 2012/168/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/235/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám a subjektom s ohľadom na 
situáciu v Iráne 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 85 – 89. 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 264/2012 z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) 
č. 359/2011 o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom s ohľadom na 
situáciu v Iráne 
Ú. v. EÚ L 87, 24.3.2012, s. 26 – 36. 
 
Rozhodnutie Rady 2012/205/SZBP z 23. apríla 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2010/413/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Iránu 
Ú. v. EÚ L 110, 24.4.2012, s. 35 – 35. 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 267/2012 z 23. marca 2012 o reštriktívnych opatreniach voči Iránu, 
ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 961/2010 
Ú. v. EÚ L 88, 24.3.2012, s. 1 – 112. 
 
Závery Rady o združovaní a spoločnom využívaní vojenských spôsobilostí 
7682/12 
 
Závery Rady o regióne Sahel 
8067/12 
 
Závery Rady o Bielorusku 
8102/12 
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Závery Rady o Sýrii 
8076/12 
 
3 158. zasadnutie Rady Európskej únie (všeobecné záležitosti), ktoré sa konalo 26. marca 2012 
v Bruseli 
 
Rozhodnutie Rady, ktorým sa prijíma pozícia Rady k návrhu opravného rozpočtu Európskej únie 
č. 1 na rozpočtový rok 2012 
Ú. v. EÚ C 116, 20.4.2012, s. 1 – 1. 
 
2012/261/EÚ: Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady z 19. apríla 2012 o mobilizácii 
Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii podľa bodu 28 Medziinštitucionálnej dohody zo 
17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne 
a riadnom finančnom hospodárení (žiadosť EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana – výstavba 
budov, Španielsko) 
Ú. v. EÚ L 130, 17.5.2012, s. 21 – 21. 
 
2012/232/EÚ: Vykonávacie rozhodnutie Rady z 26. apríla 2012, ktorým sa Rumunsku udeľuje 
povolenie uplatňovať opatrenia odchylné od článku 26 ods. 1 písm. a) a článku 168 smernice 
2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 
Ú. v. EÚ L 117, 1.5.2012, s. 7 – 8. 
 
2012/189/EÚ: Rozhodnutie Rady z 26. marca 2012 o uzavretí Medzinárodnej dohody o kakau 
z roku 2010 
Ú. v. EÚ L 102, 12.4.2012, s. 1 – 1. 
 
Rozhodnutie Rady o uzavretí regionálneho dohovoru o paneuro-stredomorských preferenčných 
pravidlách pôvodu 
11343/10 + COR 1 (el) 

______________ 
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PRÍLOHA II 
(ČASŤ I) 

INFORMÁCIE O PRIJATÍ LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
MAREC 2012 

NÁZOV LEGISLATÍVNEHO AKTU  
 

PRIJATÉ TEXTY PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

3 151. zasadnutie Rady Európskej únie (spravodlivosť a vnútorné veci), 
ktoré sa konalo 8. marca 2012 v Bruseli 

  
 

 

Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 281/2012/EÚ z 29. marca 
2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 573/2007/ES, ktorým sa 
zriaďuje Európsky fond pre utečencov na obdobie rokov 2008 až 2013 ako 
súčasť všeobecného programu Solidarita a riadenie migračných tokov 
 

6444/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (de) 
+ REV 1 (lt) 
+ ADD 1 
+ ADD 1 COR 1 
+ ADD 1 COR 2 
+ ADD 1 COR 3 

Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
UK proti, 
DE, IE sa nezúčastnili 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia v duchu kompromisu a s cieľom zabezpečiť bezodkladné prijatie návrhu podporuje konečné znenie; konštatuje však, že tým nie je dotknuté 
jej právo iniciatívy, pokiaľ ide o voľbu právneho základu, najmä v súvislosti s uplatňovaním článku 80 ZFEÚ v budúcnosti.  
Vyhlásenie Rady 
Rada vyhlasuje, že týmto rozhodnutím nie sú dotknuté rokovania o viacročnom finančnom rámci na obdobie 2014 – 2020 a následne ani rokovania 
o „Návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Fond pre azyl a migráciu“ na obdobie 2014 – 2020 (COM(2011) 751), 
vrátane otázky, či budú osobitné spoločné priority EÚ pre presídľovanie, ktoré sú založené okrem iného na geografických kritériách, stanovené 
v nariadení o Fonde pre azyl a migráciu na obdobie 2014 – 2020. 
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INFORMÁCIE O PRIJATÍ LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
MAREC 2012 

NÁZOV LEGISLATÍVNEHO AKTU  
 

PRIJATÉ TEXTY PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 258/2012 zo 14. marca 
2012, ktorým sa vykonáva článok 10 Protokolu Organizácie Spojených 
národov proti nezákonnej výrobe a obchodovaniu so strelnými zbraňami, ich 
súčasťami a komponentmi a strelivom doplňujúceho Dohovor Organizácie 
spojených národov proti nadnárodnému organizovanému zločinu (protokol 
OSN o strelných zbraniach) a ktorým sa ustanovujú vývozné povolenia 
a opatrenia týkajúce sa dovozu a tranzitu strelných zbraní, ich súčastí a častí 
a streliva 
 
 

PE-CONS 41/11 Kvalifikovaná 

väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
DK proti 

Vyhlásenie Nemecka, Českej republiky, Dánska, Írska a Holandska o praktickom vykonávaní článku 11 ods. 2 a 3 nariadenia 
Pri vykonávaní povinnosti ustanovenej v článku 11 ods. 2 nariadenia informovať príslušné orgány ostatných členských štátov o zamietnutiach, 
zrušeniach, pozastaveniach, zmenách alebo odvolaniach v súvislosti s vývoznými povoleniami a pri využívaní možnosti ustanovenej v článku 11 ods. 
3 nariadenia poradiť sa s príslušnými orgánmi iných členských štátov, ktoré vydali rozhodnutia o zamietnutí, zrušení, pozastavení, zmene alebo 
odvolaní, budú Nemecko, Česká republika, Írsko a Dánsko využívať existujúci komunikačný kanál, ktorý sa už využíva na výmenu informácií podľa 
článku 4 ods. 1 spoločnej pozície Rady 2008/944/SZBP (COREU). 
Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2012/12/EÚ z 19. apríla 2012, 
ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 2001/112/ES, ktorá sa vzťahuje na 
ovocné šťavy a niektoré podobné produkty určené na ľudskú spotrebu 

PE-CONS 74/11 Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
DE proti 
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INFORMÁCIE O PRIJATÍ LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
MAREC 2012 

NÁZOV LEGISLATÍVNEHO AKTU  
 

PRIJATÉ TEXTY PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Vyhlásenie Nemecka 
Pre Nemecko sú vhodné ustanovenia týkajúce sa ovocných štiav veľmi dôležité. Niektoré navrhované ustanovenia, ktorými sa mení a dopĺňa smernica 
2001/112/ES, by však viedli k výrazne menej obmedzujúcim právnym predpisom EÚ a zahŕňali by zhoršenie kvality dotknutých výrobkov, čím by sa 
potenciálne zavádzali spotrebitelia, pokiaľ ide o normy kvality. 
Týka sa to predovšetkým navrhovaných zmien, ktoré súvisia s opätovným pridaním prírodnej ovocnej arómy do ovocnej šťavy (získanej priamo 
z ovocia, nie z koncentrátu) a do ovocnej šťavy z koncentrátu.  
Podľa existujúceho práva EÚ možno na konci výrobného postupu do šťavy opäť pridať len tú ovocnú arómu, ktorá sa z tejto ovocnej šťavy dočasne 
stratila počas spracovávania. Navrhovaný menej obmedzujúci prístup, t. j. povolenie pridávať aj arómy získané v rámci iných výrobných postupov 
a viac menej neobmedzené pridávanie arómy, nezodpovedá očakávaniam spotrebiteľov týkajúcich sa ovocnej šťavy.  
Navrhované zmeny, na základe ktorých sa aróma môže do ovocných štiav z koncentrátu opäť pridávať na dobrovoľnej báze a nie povinne, ako sa to 
vyžaduje podľa existujúceho práva EÚ, môžu okrem toho viesť k zhoršeniu kvality výrobkov a zavádzaniu spotrebiteľov. Týka sa to najmä ovocnej 
šťavy z koncentrátu obsahujúcej niekoľko druhov ovocia („šťava z viacerých druhov ovocia“), keďže v zmysle navrhovaných zmien sa aróma 
z vysokokvalitného ovocia, ktorá zásadným spôsobom prispieva k chuti konečného výrobku, už nemusí opäť pridávať. Spotrebitelia môžu oprávnene 
očakávať, že „šťava z viacerých druhov ovocia“ obsahuje prírodnú ovocnú arómu zo všetkých druhov ovocia použitých na výrobu príslušnej ovocnej 
šťavy z koncentrátu. 
Zhoršenie kvality ovocných štiav z koncentrátu tiež súvisí so znížením požiadaviek týkajúcich sa vody používanej pri opätovnom pridávaní. Pri 
zohľadnení vysokých noriem kvality, pokiaľ ide o výrobu ovocnej šťavy z koncentrátu, by podľa existujúceho práva EÚ pitná voda vo všeobecnosti 
nebola dostatočná. Použitie pitnej vody by v skutočnosti mohlo viesť k neúmyselnému zvýšeniu obsahu napr. sodíka alebo dusíka.  
Nemecko by v súvislosti so zmenou a doplnením smernice 2011/112/ES veľmi uvítalo prístup, ktorý by bol viac zameraný na kvalitu a spotrebiteľa. 
Z tohto dôvodu a na základe pretrvávajúcich obáv nemôže súhlasiť s navrhovaným kompromisným znením, ktorým sa mení a dopĺňa smernica 
2001/112/ES.  
Spoločné vyhlásenie Spojeného kráľovstva, Talianska, Francúzska, Grécka, Španielska a Portugalska 
Spojené kráľovstvo, Taliansko, Francúzsko, Grécko, Španielsko a Portugalsko vyjadrujú svoje obavy, pokiaľ ide o možný širší vplyv ustanovenia 
v prílohe I kapitole II bode 2 piatej zarážke druhom odseku tejto smernice. Zdôrazňujú, že toto ustanovenie by sa v budúcnosti nemalo použiť 
v súvislosti s inými kategóriami potravín z nariadenia č. 1924/2006. Preskúmajú všetky budúce návrhy Komisie, pokiaľ ide o používanie tvrdenia 
„bez prídavku cukru“ v kontexte nariadenia č. 1924/2006, s cieľom vyhnúť sa nezrovnalostiam s ďalšími relevantnými právnymi predpismi EÚ.  
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INFORMÁCIE O PRIJATÍ LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
MAREC 2012 

NÁZOV LEGISLATÍVNEHO AKTU  
 

PRIJATÉ TEXTY PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa zriaďuje jednotný 
európsky železničný priestor (prepracované znenie) 
 

18581/11 
+ COR 1 
+ COR 2 (pl) 
+ REV 1 (el) 
+ ADD 1 

Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
LU, AT proti 
EE sa zdržalo 

Vyhlásenie Rakúska 
„Rakúsko v zásade podporuje iniciatívu zameranú na prepracovanie prvého železničného balíka s cieľom zjednodušiť regulačné prostredie 
v európskom železničnom sektore. Konkurencieschopnosť železničnej dopravy ako ekologicky šetrnej alternatívy k cestnej doprave má pre Rakúsko 
zásadný význam. 
Na európskej úrovni by sa však pre tento sektor mali stanoviť iba rámcové zásady, pričom rozhodnutie, ako zorganizovať svoj železničný sektor 
v rámci európskych cieľov, by sa malo ponechať na členské štáty.  
Akékoľvek povinné rozdelenie subjektov, ktoré presahuje oddelené účty a súvahy, vedie k neprimeranému dodatočnému finančnému a organizačnému 
zaťaženiu a predstavuje neprimeraný zásah do slobody prijímania ekonomických rozhodnutí železničných podnikov, ktoré Rakúsko nepodporuje. 
Rakúsko preto odmieta znenie článku 13 ods. 3 a 6 a nemôže súhlasiť s pozíciou Rady v prvom čítaní.“ 
3 156. zasadnutie Rady Európskej únie (DOPRAVA, 
TELEKOMUNIKÁCIE a ENERGETIKA), ktoré sa konalo 22. marca 
2012 v Bruseli  

   

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 386/2012 z 19. apríla 
2012 o poverení Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky 
a dizajny) úlohami súvisiacimi s vymožiteľnosťou práv duševného 
vlastníctva, vrátane zhromažďovania zástupcov verejného a súkromného 
sektora ako Európskeho strediska pre sledovanie porušovania práv 
duševného vlastníctva Text s významom pre EHP  

PE-CONS 80/11 
+ REV 1 (sv) 

Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
DE sa zdržalo 
 

Vyhlásenie Rady a Komisie 
„Toto nariadenie nemožno vykladať ako nariadenie, ktoré obsahuje alebo ktorým sa prenášajú akékoľvek právomoci alebo povinnosti, ktoré spadajú 
do oblasti pôsobnosti Hlavy V Zmluvy o fungovaní Európskej únie.“ 
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INFORMÁCIE O PRIJATÍ LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
MAREC 2012 

NÁZOV LEGISLATÍVNEHO AKTU  
 

PRIJATÉ TEXTY PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 387/2012 z 19. apríla 
2012, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1198/2006 
o Európskom fonde pre rybné hospodárstvo, pokiaľ ide o niektoré 
ustanovenia týkajúce sa finančného hospodárenia pre určité členské štáty, 
ktoré majú alebo im hrozia vážne ťažkosti v súvislosti s ich finančnou 
stabilitou 
 
 

PE-CONS 1/12 Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
BG sa zdržalo 
 

Spoločné vyhlásenie Komisie a Rady o vplyve na rozpočet 
Rada a Komisia sa domnievajú, že predmetné nariadenie sa má posudzovať aj v kontexte rozpočtových obmedzení, ktoré sa týkajú všetkých 
členských štátov, čo by sa malo náležite odraziť v rozpočte EÚ na roky 2012 a 2013.  
V súvislosti so všetkými zvýšenými sumami pre platby, ktoré vzniknú v dôsledku nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia, by sa malo postupovať 
tak, že Komisia do septembra 2012 predloží aktualizované údaje o platobných rozpočtových prostriedkoch v rámci položky 2 a v prípade potreby 
uskutoční globálny presun na rok 2012 bez toho, aby boli dotknuté iné možné potreby v rámci iných okruhov finančného rámca, a ak to bude stále 
potrebné, predloží návrh opravného rozpočtu na tento jediný účel.  
Vyhlásenie Rady o spolufinancovaní a finančnom rámci na obdobie rokov 2014 – 2020 
Rada potvrdzuje, že zásada spolufinancovania je základnou zásadou spoločnej politiky v oblasti rybného hospodárstva, pretože zaručuje osvojenie, 
zodpovednosť a výber projektov s najväčšou pridanou hodnotou. Od tejto zásady by sa malo teda upúšťať len vo výnimočných prípadoch. Táto zmena 
a doplnenie je opodstatnená bezprecedentnou krízou na medzinárodných finančných trhoch a hospodárskym poklesom a nemal by ňou byť dotknutý 
výsledok rokovaní o legislatívnom balíku týkajúcom sa spoločnej politiky v oblasti rybného hospodárstva na nasledujúce rozpočtové obdobie. 
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PRIJATÉ TEXTY PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Vyhlásenie Bulharskej republiky  
1. Bulharská republika konzistentne podporovala stanovisko, že riešenie otázok týkajúcich sa finančnej a hospodárskej krízy si vyžaduje 
koordinovaný prístup na úrovni EÚ. Kríza vyvíja tlak na vnútroštátne rozpočty a všade v Európskej únii spôsobila ťažkosti investičnému procesu.  
2. Bulharská republika trvá na závažnej výhrade k návrhu na dočasné zvýšenie mier spolufinancovania z fondov EÚ pre členské štáty, ktoré sa 
zúčastňujú programov finančnej pomoci.  
3. Navrhovaný prístup diskriminuje členské štáty, ktoré v rokoch krízy vyvinuli mimoriadne úsilie o zachovanie finančnej a fiškálnej disciplíny 
a zabránili vzniku problémov s likviditou. V návrhu by sa tiež mali ustanoviť stimulačné mechanizmy zamerané na úsilie disciplinovaných členských 
štátov. Návrh by sa tiež mal vzťahovať na členské štáty, ktoré dodržali finančnú a fiškálnu disciplínu, ale z dôvodu hospodárskej krízy tiež majú 
dočasné ťažkosti so zaistením spolufinancovania. 
4. Neprijatie takéhoto prístupu by mohlo viesť k „nesprávnym“ stimulom pre tie členské štáty, ktoré nedodržali finančnú a fiškálnu disciplínu. 
Zmenený a doplňujúci návrh by mohol mať odrádzajúci účinok na členské štáty, pokiaľ ide o dodržiavanie Paktu stability a rastu a uplatňovanie 
zodpovednej a udržateľnej fiškálnej politiky. 
5. Táto pozícia bola formulovaná predsedom vlády Bulharska na zasadnutí Európskej rady, ako aj na zasadnutí Rady pre všeobecné záležitosti a Rady 
ECOFIN. Má i podporu bulharského parlamentu. 
3 158. zasadnutie Rady Európskej únie (všeobecné záležitosti), ktoré sa 
konalo 26. marca 2012 v Bruseli 

   

Rozhodnutie Rady, ktorým sa prijíma pozícia Rady k návrhu opravného 
rozpočtu Európskej únie č. 1 na rozpočtový rok 2012 

7422/12 Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem:  
zdržali sa:  
LU, NL, SE 

_____________________ 
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INÉ AKTY Hlasovanie/zvere jnené vyhlásenia 

3 151. zasadnutie Rady Európskej únie (spravodlivosť a vnútorné veci), ktoré sa konalo 
8. marca 2012 v Bruseli 

 

Závery Rady o nadviazaní na schengenské hodnotenie z rokov 2009 – 2010 
– schengenské hodnotenie Francúzska 
6334/12 

 

Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/144/SZBP z 8. marca 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2010/656/SZBP, ktorým sa obnovujú obmedzujúce opatrenia voči Pobrežiu Slonoviny 
6413/12 

 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 193/2012 z 8. marca 2012, ktorým sa vykonáva nariadenie 
(ES) č. 560/2005, ktorým sa ukladajú určité osobitné obmedzujúce opatrenia namierené proti určitým 
osobám a subjektom v dôsledku situácie na Pobreží Slonoviny 
6416/12 

 

2009/496/ES, Euratom: Rozhodnutie Európskeho parlamentu, Rady, Komisie, Súdneho dvora, Dvora 
audítorov, Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru a Výboru regiónov z 26. júna 2009, 
o organizácii a činnosti Úradu pre vydávanie publikácií Európskej únie 
6402/12 

 

Rozhodnutie Rady o uzavretí dohody vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Marockým 
kráľovstvom o recipročných liberalizačných opatreniach pre poľnohospodárske výrobky, spracované 
poľnohospodárske výrobky, ryby a výrobky rybného hospodárstva a o nahradení protokolov č. 1, 2 
a 3 a ich príloh a o zmenách a doplneniach Euro-stredomorskej dohody o pridružení medzi 
Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Marockým kráľovstvom na 
strane druhej 
15975/10 
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2012/176/EÚ: Rozhodnutie Rady z 8. marca 2012 o uzavretí Protokolu k Euro-stredomorskej dohode 
o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Marockým 
kráľovstvom na strane druhej o rámcovej dohode medzi Európskou úniou a Marockým kráľovstvom 
o všeobecných zásadách účasti Marockého kráľovstva na programoch Únie 
12712/10 + COR 1 (en) 

 

Osobitná správa Európskeho dvora audítorov č. 12/2011 s názvom „Prispeli opatrenia EÚ 
k prispôsobeniu kapacity rybárskych flotíl dostupným možnostiam rybolovu?“ 
6508/12 

 

2012/243/EÚ: Rozhodnutie Rady z 8. marca 2012 o uzavretí Memoranda o spolupráci medzi 
Európskou úniou a Medzinárodnou organizáciou civilného letectva, ktorým sa poskytuje rámec pre 
posilnenú spoluprácu, a o ustanovení súvisiacich postupov 
9138/11 + COR 1 (fi) 

 

Závery Rady o usmerneniach pre posilnenie politickej správy v rámci schengenskej spolupráce 
7238/12 REV 2 

 

Závery Rady o spoločnom rámci pre skutočnú a praktickú solidaritu s členskými štátmi, ktoré čelia 
mimoriadnemu tlaku na ich azylové systémy spôsobenému aj zmiešanými migračnými tokmi 
7115/12 

 

Závery Rady o usmerneniach pre posilnenie politickej správy v rámci schengenskej spolupráce 
7238/12 REV 2 
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3 152. zasadnutie Rady Európskej únie (životné prostredie), ktoré sa konalo 9. marca 2012 
v Bruseli  
 

 

Rozhodnutie Rady o stanovisku Únie v Spoločnom výbore EÚ – USA pre spoluprácu v colnej oblasti 
týkajúcom sa vzájomného uznávania programu schválených hospodárskych subjektov Európskej únie 
a programu colného obchodného partnerstva Spojených štátov proti terorizmu  
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 

 

Vyhlásenie Rady 
Rada plne podporuje rozhodnutie uzavrieť so Spojenými štátmi dohodu o vzájomnom uznávaní schválených hospodárskych subjektov, ktorou sa medzi 
Európskou úniou a USA zabezpečí medzinárodný dodávateľský reťazec a uľahčí obchod.  
Uvedomujúc si, že oddiel V tretí odsek štvrtá zarážka a spracovanie údajov zmluvnými stranami je pre USA vecou národného významu, EÚ a jej členské 
štáty súhlasili s jeho výnimočným zahrnutím.  
Ak by zahrnutie takého ustanovenia do dohody medzi EÚ a treťou krajinou požadovali iné tretie krajiny, budú sa tieto požiadavky posudzovať 
individuálne, pričom sa zohľadnia právne ustanovenia o ochrane údajov a ostatné relevantné právne ustanovenia. 
Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a bývalou Juhoslovanskou 
republikou Macedónsko, ktorou sa zakladá rámec pre účasť bývalej Juhoslovanskej republiky 
Macedónsko na operáciách krízového riadenia Európskej únie 
6653/12 
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Vyhlásenie členských štátov EÚ, ktoré uplatňujú rozhodnutie Rady EÚ o operácii krízového riadenia EÚ, na ktore j sa zúčastňuje bývalá 
Juhoslovanská republika Macedónsko, o vzdaní sa nárokov v súvislosti s účasťou bývale j Juhoslovanskej republiky Macedónsko na operáciách 
krízového riadenia EÚ 
Členské štáty EÚ, ktoré uplatňujú rozhodnutie Rady EÚ o operácii krízového riadenia EÚ, na ktorej sa zúčastňuje bývalá Juhoslovanská republika 
Macedónsko, sa budú usilovať, pokiaľ to ich vnútroštátne právne systémy dovoľujú, vzdať sa podľa možnosti nárokov voči bývalej Juhoslovanskej 
republike Macedónsko v prípade úrazu, úmrtia personálu alebo škody na majetku či straty majetku, ktorý vlastnia a ktorý sa používa pri operácii 
krízového riadenia EÚ, ak takýto úraz, úmrtie, škoda alebo strata:  
– boli zapríčinené personálom bývalej Juhoslovanskej republiky Macedónsko pri výkone jeho služobných povinností súvisiacich s operáciou krízového 
riadenia EÚ, okrem prípadov hrubej nedbanlivosti alebo úmyselného zavinenia, alebo  
– vznikli používaním majetku vo vlastníctve bývalej Juhoslovanskej republiky Macedónsko za podmienky, že majetok sa používal v súvislosti 
s operáciou, s výnimkou prípadov hrubej nedbanlivosti alebo úmyselného zavinenia personálom operácie krízového riadenia EÚ z bývalej 
Juhoslovanskej republiky Macedónsko, ktorý tento majetok používa.  
Vyhlásenie bývale j Juhoslovanskej republiky Macedónsko o vzdaní sa nárokov voči akémukoľvek štátu, ktorý sa zúčastňuje operácii krízového 
riadenia EÚ 
Bývalá Juhoslovanská republika Macedónsko, ktorá uplatňuje rozhodnutie Rady EÚ o operácii krízového riadenia EÚ, sa bude usilovať, pokiaľ to jej 
vnútroštátny právny systém dovoľuje, vzdať sa podľa možnosti nárokov voči každému štátu zúčastňujúcemu sa na operácii krízového riadenia EÚ 
v prípade úrazu, úmrtia personálu alebo škody na majetku či straty majetku, ktorý vlastní a ktorý sa používa pri operácii krízového riadenia EÚ, ak takýto 
úraz, úmrtie, škoda alebo strata:  
– boli zapríčinené personálom pri výkone jeho služobných povinností súvisiacich s operáciou krízového riadenia EÚ, okrem prípadov hrubej 
nedbanlivosti alebo úmyselného zavinenia, alebo 
– vznikli používaním majetku vo vlastníctve štátov zúčastňujúcich sa na operácii krízového riadenia EÚ za podmienky, že majetok bol používaný 
v súvislosti s operáciou, s výnimkou prípadov hrubej nedbanlivosti alebo úmyselného zavinenia personálom operácie krízového riadenia EÚ, ktorý tento 
majetok používa. 
Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a Bosnou a Hercegovinou, 
ktorou sa zakladá rámec pre účasť Bosny a Hercegoviny na operáciách krízového riadenia Európskej 
únie 
17177/11 
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Vyhlásenie členských štátov EÚ, ktoré uplatňujú rozhodnutie Rady EÚ o operácii krízového riadenia EÚ, na ktore j sa zúčastňuje Bosna 
a Hercegovina, o vzdaní sa nárokov v súvislosti s účasťou Bosny a Hercegoviny na operáciách krízového riadenia EÚ 
Členské štáty EÚ, ktoré uplatňujú rozhodnutie Rady EÚ o operácii krízového riadenia EÚ, na ktorej sa zúčastňuje Bosna a Hercegovina, sa budú 
usilovať, pokiaľ to ich vnútroštátne právne systémy dovoľujú, vzdať sa podľa možnosti nárokov voči Bosne a Hercegovine v prípade úrazu alebo úmrtia 
personálu alebo škody na majetku či straty majetku, ktorý vlastnia a ktorý sa používa pri operácii krízového riadenia EÚ, ak takýto úraz, úmrtie, škoda 
alebo strata:  
– boli zapríčinené personálom Bosny a Hercegoviny pri výkone jeho služobných povinností súvisiacich s operáciou krízového riadenia EÚ, okrem 
prípadov hrubej nedbalosti alebo úmyselného zavinenia,  
– alebo vznikli používaním majetku vo vlastníctve Bosny a Hercegoviny za podmienky, že majetok sa používal v súvislosti s operáciou, s výnimkou 
prípadov hrubej nedbalosti alebo úmyselného zavinenia personálom operácie krízového riadenia EÚ z Bosny a Hercegoviny, ktorý tento majetok 
používa. 
Vyhlásenie Bosny a Hercegoviny o vzdaní sa nárokov voči akémukoľvek štátu, ktorý sa zúčastňuje na operáciách krízového riadenia EÚ 
Bosna a Hercegovina, ktorá uplatňuje rozhodnutie Rady EÚ o operácii krízového riadenia EÚ, sa bude usilovať, pokiaľ to jej vnútroštátny právny systém 
dovoľuje, vzdať sa podľa možnosti nárokov voči každému štátu zúčastňujúcemu sa na operácii krízového riadenia EÚ v prípade úrazu alebo úmrtia 
personálu alebo škody na majetku či straty majetku, ktorý vlastní a ktorý sa používa pri operácii krízového riadenia EÚ, ak takýto úraz, úmrtie, škoda 
alebo strata:  
– zapríčinil personál pri výkone svojich služobných povinností súvisiacich s operáciou krízového riadenia EÚ, okrem prípadov hrubej nedbanlivosti 
alebo úmyselného zavinenia,  
– alebo vznikli používaním majetku vo vlastníctve štátov zúčastňujúcich sa na operácii krízového riadenia EÚ za podmienky, že majetok bol používaný 
v súvislosti s operáciou, s výnimkou prípadov hrubej nedbalosti alebo úmyselného zavinenia personálom operácie krízového riadenia EÚ, ktorý tento 
majetok používa. 
Závery Rady o pláne prechodu na konkurencieschopné nízkouhlíkové hospodárstvo v roku 2050  
6837/12 

 

Závery Rady o nadviazaní na 17. zasadnutie konferencie zmluvných strán (COP 17) Rámcového 
dohovoru Organizácie Spojených národov o zmene klímy (UNFCCC) a 7. zasadnutie zmluvných 
strán (CMP 7) Kjótskeho protokolu (Durban, Južná Afrika 28. novembra – 9. decembra 2011) 
6841/12 
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Závery Rady na tému Rio + 20: Cesty k udržateľnej budúcnosti 
6892/12 

 

3 153. zasadnutie RADY EURÓPSKEJ ÚNIE (hospodárske a finančné záležitosti), ktoré sa 
konalo 13. marca 2012 v Bruseli  

 

Závery Rady o osobitnej správe č. 13/2011 Dvora audítorov týkajúcej sa colného režimu 42  
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 

 

2012/193/EÚ: Rozhodnutie Rady z 13. marca 2012 o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou 
a Islandskou republikou, Lichtenštajnským kniežatstvom, Nórskym kráľovstvom a Švajčiarskou 
konfederáciou o účasti týchto štátov na práci výborov, ktoré pomáhajú Európskej komisii pri výkone 
jej vykonávacích právomocí v súvislosti s vykonávaním, uplatňovaním a vývojom schengenského 
acquis, v mene Únie 
7763/10 REV 1 

 

Závery Rady o pozícii EÚ na 85. zasadnutie rady Medzinárodnej organizácie pre kakao (ICCO) 
(Guayaquil, Ekvádor 26. – 30. marca 2012)  
7148/12 REV 1 

 

Rozhodnutie Rady 2012/149/SZBP z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2010/638/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Guinejskej republike 
6803/12 

 

Rozhodnutie Rady 2012/150/SZBP z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/872/SZBP, ktorým sa aktualizuje zoznam osôb, skupín a subjektov, na ktoré sa vzťahujú články 
2, 3 a 4 spoločnej pozície 2001/931/SZBP o uplatňovaní špecifických opatrení na boj s terorizmom 
6996/12 
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Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 213/2012 z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa 
vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 1375/2011, ktorým sa vykonáva článok 2 ods. 3 nariadenia (ES) 
č. 2580/2001 o určitých obmedzujúcich opatreniach zameraných proti určitým osobám a subjektom 
s cieľom boja proti terorizmu 
6999/12 + COR 1 (en) 

 

2012/156/EÚ: Vykonávacie rozhodnutie Rady z 13. marca 2012, ktorým sa pozastavujú záväzky 
z Kohézneho fondu voči Maďarsku s účinnosťou od 1. januára 2013  
6952/12 + COR 1 (sl) 

 

Závery Rady o správe o mechanizme varovania 
6905/12 REV 1 

 

2012/211/EÚ: Rozhodnutie Rady z 13. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/734/EÚ, ktorým sa Grécko vyzýva na posilnenie a prehĺbenie fiškálneho dohľadu a ktorým sa 
upozorňuje, aby prijalo opatrenia na zníženie deficitu považované za nevyhnutné na odstránenie 
nadmerného deficitu 
7504/12 

 

3 154. zasadnutie Rady Európskej únie (zahraničné veci - obchod), ktoré sa konalo 16. marca 
2012 v Bruseli  

 

Závery Rady o prístupe EÚ k obchodu, rastu a rozvoju v ďalšom desaťročí 
7412/12 

 

3 155. zasadnutie Rady Európskej únie (POĽNOHOSPODÁRSTVO A RYBNÉ 
HOSPODÁRSTVO), ktoré sa konalo 19. a 20. marca 2012 v Bruseli  

 

Závery Rady o stratégii EÚ vo vzťahu k Medzinárodnému dohovoru o ochrane rastlín (IPPC) 
7132/12 REV 1 

 



 

 
10397/12 pp, ts/pr 24 
PRÍLOHA II (ČASŤ II) DG F 2A  SK 

INFORMÁCIE O PRIJATÍ INÝCH AKTOV 
MAREC 2012 

INÉ AKTY Hlasovanie/zvere jnené vyhlásenia 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 11/2011 s názvom „Umožňuje 
koncepcia a riadenie systému zemepisných označení jeho účinnosť?“  
7484/12 

 

Rozhodnutie Rady z 19. marca 2012, ktorým sa obnovuje funkčné obdobie podpredsedu Úradu 
Spoločenstva pre odrody rastlín 
6757/12 

 

Rozhodnutie Rady 2012/159/SZBP z 19. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/172/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom s ohľadom 
na situáciu v Egypte 
7451/12 

 

Rozhodnutie Rady 2012/158/SZBP z 19. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/173/SZBP o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Bosne a Hercegovine  
7350/12 

 

2012/177/EÚ: Rozhodnutie Rady z 19. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
1999/70/ES o externých audítoroch národných centrálnych bánk, pokiaľ ide o externého audítora 
Bank of Greece 
6627/12 

 

Závery Rady o oznámení Komisie o vonkajšom rozmere spoločnej rybárskej politiky 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
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3 157. zasadnutie Rady Európskej únie (ZAHRANIČNÉ VECI), ktoré sa konalo 22. a 23. marca 
2012 v Bruseli  
 
 

 

Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a Albánskou republikou, 
ktorou sa zakladá rámec pre účasť Albánskej republiky na operáciách krízového riadenia Európskej 
únie 
9993/11 

 

Rozhodnutie Rady 2012/174/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa jednotná akcia 
2008/851/SZBP o vojenskej operácii Európskej únie na podporu odradzovania od pirátskych činov 
a ozbrojených lúpeží pri somálskom pobreží, prevencie pred nimi a ich potláčania 
6691/12 + COR 1 (de) 

 

Rozhodnutie Rady 2012/173/SZBP z 23. marca 2012 o aktivovaní operačného centra EÚ pre misie 
a operáciu spoločnej bezpečnostnej a obrannej politiky v Africkom rohu 
5643/12 

 

Rozhodnutie Rady 2012/166/SZBP z 23. marca 2012 o podpore činností Organizácie pre zákaz 
chemických zbraní (OPCW) v rámci vykonávania stratégie EÚ proti šíreniu zbraní hromadného 
ničenia 
6876/12 + COR 1 (hu) 

 

Schválenie pozície, ktorú má zaujať Európska únia a jej členské štáty v rámci Asociačnej rady 
ustanovenej Euro-stredomorskou dohodou o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich 
členskými štátmi na jednej strane a Jordánskym hášimovským kráľovstvom na druhej strane, pokiaľ 
ide o prijatie odporúčania týkajúceho sa implementácie akčného plánu európskej susedskej politiky 
EÚ – Jordánsko 
7685/12 REV 1 ADD 1 
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Vyhlásenie Komisie v nadväznosti na prijatie záverov Rady o pozícii, ktorú má EÚ zaujať v rámci Asociačnej rady EÚ – Jordánsko 
Komisia poznamenáva, že záverečné znenie, ktoré prijala Rada, sa odchyľuje od pôvodného návrhu, v ktorom sa plánovalo jedno rozhodnutie Rady 
v súlade s postupom platným pred tým, ako nadobudla platnosť Lisabonská zmluva. Komisia chápe postup, ktorý sa zaujal v tomto prípade, tak, že 
netvorí precedens pre postup, ktorý sa má zaujať pri prijímaní budúcich pozícií Únie v súvislosti s inými akčnými plánmi.  
Rozhodnutie Rady 2012/170/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2010/573/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči vedeniu podnesterskej oblasti Moldavskej 
republiky 
7631/12 

 

Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/171/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2010/639/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Bielorusku 
7758/12 ADD 1 

 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 265/2012 z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva článok 8a 
ods. 1 nariadenia (ES) č. 765/2006 o reštriktívnych opatreniach voči Bielorusku 
7760/12 ADD 1 

 

Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/256/SZBP zo 14. mája 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
Rady 2011/782/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Sýrii 
7762/12 ADD 1 

 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 410/2012 z 14. mája 2012, ktorým sa vykonáva článok 32 ods. 
1 nariadenia (EÚ) č. 36/2012 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Sýrii 
7763/12 ADD 1 

 

Vykonávacie rozhodnutie Rady 2012/167/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2011/486/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, skupinám, podnikom a subjektom 
s ohľadom na situáciu v Afganistane 
7013/12  
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Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 263/2012 z 23. marca 2012, ktorým sa vykonáva článok 11 
ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 753/2011 o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, skupinám, 
podnikom a subjektom s ohľadom na situáciu v Afganistane 
7020/12 + ADD 1 REV 1  

 

Rozhodnutie Rady 2012/168/SZBP z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2011/235/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám a subjektom s ohľadom na situáciu 
v Iráne 
7628/12 ADD 1 REV 1 

 

Nariadenie Rady (EÚ) č. 264/2012 z 23. marca 2012, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) 
č. 359/2011 o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom s ohľadom na 
situáciu v Iráne 
7740/12 ADD 1 COR 1 

 

Rozhodnutie Rady 2012/205/SZBP z 23. apríla 2012, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2010/413/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Iránu 
7630/12 

 

Nariadenie Rady (EÚ) č. 267/2012 z 23. marca 2012 o reštriktívnych opatreniach voči Iránu, ktorým 
sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 961/2010 
6697/12 

 

Vyhlásenie Rady a Komisie 
1. Delegácie sa dohodli na tom, že preskúmajú, či je potrebné zabezpečiť kontinuitu služieb poskytovaných na základe zmlúv o bezpečnosti a údržbe pre 
majetok používané v spojení s prieskumom alebo ťažbou uhľohydrátov v Európskej únii, aby sa zabránilo riziku environmentálnych škôd a riziku 
zničenia týchto takéhoto majetku. 
2. Rada a Komisia sa dohodli, že najneskôr na zasadnutí Rady pre zahraničné veci v máji 2012 preskúmajú výnimku (ktorá platí do 1. júla 2012) 
ustanovenú v článku 12 ods. 2 nariadenia Rady, ktorá sa týka priameho alebo nepriameho poskytovania poistenia zodpovednosti a poistenia za 
environmentálnu zodpovednosť a zaistenia. Rada a Komisia pri tomto preskúmaní náležite zohľadnia dostupnosť a cenu ropy a ropných produktov, ktoré 
nepochádzajú z Iránu, a vplyv ukončenia tejto výnimky na svetové ropné trhy a na tretie krajiny, ktoré prijímajú proti Iránu podobné opatrenia.  
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PRÍLOHA II (ČASŤ II) DG F 2A  SK 

INFORMÁCIE O PRIJATÍ INÝCH AKTOV 
MAREC 2012 

INÉ AKTY Hlasovanie/zvere jnené vyhlásenia 

Závery Rady o združovaní a spoločnom využívaní vojenských spôsobilostí 
7682/12 

 

Závery Rady o regióne Sahel 
8067/12 

 

Závery Rady o Bielorusku 
8102/12 

 

Závery Rady o Sýrii 
8076/12 

 

3 158. zasadnutie Rady Európskej únie (všeobecné záležitosti), ktoré sa konalo 26. marca 2012 
v Bruseli 

 

2012/261/EÚ: Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady z 19. apríla 2012 o mobilizácii 
Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii podľa bodu 28 Medziinštitucionálnej dohody zo 
17. mája 2006 medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne 
a riadnom finančnom hospodárení (žiadosť EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana – výstavba 
budov, Španielsko) 
7377/12 

 

2012/232/EÚ: Vykonávacie rozhodnutie Rady z 26. apríla 2012, ktorým sa Rumunsku udeľuje 
povolenie uplatňovať opatrenia odchylné od článku 26 ods. 1 písm. a) a článku 168 smernice 
2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 
7009/12 + REV 1 (da) 

 

2012/189/EÚ: Rozhodnutie Rady z 26. marca 2012 o uzavretí Medzinárodnej dohody o kakau z roku 
2010 
7711/12 

 

Rozhodnutie Rady o uzavretí regionálneho dohovoru o paneuro-stredomorských preferenčných 
pravidlách pôvodu 
11343/10 + COR 1 (el) 

 

______________ 


